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Vojno
V težkih urah.

D u n a j , 30. juiija.
Najvažnejša vest, ki je danes

prispela, je ta, da je Rusija konfe-
renčni predlog angleškega zunaniega
ministra sira Edvarda Greva akcep-
tirala. — Zaeno želi Rusija svojo kon-
verzacijo z naso vlado nadaljevati.

Ta vest nam dokazuje, da polo-
žaj še ni popolnoma brezupen. Dru-
go vprašanje pa je, ali se da sedanja
napetost se spraviti v diplomatične
formalnosti. Angleški ministrski
predsednik je danes dejal: Položaj je
v tem trenotku največje resnasti.
Ta izjava rezerviranega angleškega
državnika označuje situacijo pre-
gnantno in točno. Morda lahko pri-
denemo, kar nam je danes povedala
dunajska dobro informirana oseb-
nost: Evropska kriza je na vrhuncu,
skrajna napetost položaja ne more
trajati več dolgo. — Skoro mora pa-
sti odločitev. Popolnoma obupna si-
tuacija še ni. Sele. kadar prispe iz
Berlina oficiialna vest, da je nemški
cesar odredil mobilizacijo nemške
armade, potem borno vedeli. da je
usodna ura napočila.

O stališču Rusije piše sicer ofi-
cijozni »N. Wr. Tagblatt«: Navzlic,
vsem ugodnim simptomom, manjkalo
dosedaj realne garancije dejanskega
pomirjenja. Nikdar ni bilo računati,
da bo Rusija že prve stadije avstrij-
sko - srbske vojne porabila za izho-
dišče nepreklicne neprijateljske ak-
cije. Računati je bilo marveč vedno
z dilatoričnim postopanjem carevine,
:n sicer že radi naravnih težkoč, ki
se stavijo njenim vojaškim pripra-
vam nasproti, in ki jo silijo k zavla-
čevalni taktiki, dokler nišo te pri-
prave izvršene. Vendar pa je še upa-
ti, da se Rusija lokaliziranju srbske
vojne ne bo upirala.

Cesar se je danes vrnil na Du-
nai. Velikanske množice so sprem-
Ijale vladarja v Išlu. na postajnh. ko-
der je vozil dvorni vlak, je vzklikalo
prebivalstvo. V Linču se je zbrala ob
progi ćela garnizija in skozi ta trd-
ni špalir svojega vojaštva se je pri-
peijal vladar na kolodvor, kjer ga je
čakal ćeli častniski zbor na čelu mu
nadvojvoda Josip Ferdinand. Na-

pravilo je nepopisen učinek, ko se je
cesar obrnil k častnikom z besedami:

»Veselilo me je, da Vas, gospo-
de, vidim tukaj zbrane. V tej resni
uri Vam pravim k slovesu le to, da
zaijparn v dabrega duha, v vztraj-
nost in pogumnost svoje annade.«

Castniki so potegnili sablje in
zaorilo je: '»Živio naš cesar! Kri in
življenje za Nj, Veličanstvo!« — Pot
cesarja z dunajskega kolodvora v
Schonbrunn je bHa naravnost trium-
alna. V mogočnih akordih je donela
cesarska himna po dunajskih ulicah
in ginjen se je cesar zahv^aljeval za
dokaze Ijubezni in navdušenosti. Iz
cesarjeve okolice se je izvedelo, da
je vladar danes na potu izjavi!: »Za-
našam se na svoje narode, na svojo
armado. Jaz sem hotel mir.«

* •
*

Nemški cesar in ruski car sta iz-
menjala telegrame. Kaj sta si brzo-
javila, se seveda ne bo nikdar izve-
delo. Vendar pa smatralo podučeni
krogi, da sta oba vladarja poskusila
še enkrat dognati, ali je mogoče pre-
prečiti evropsko vojno.

*
Na Dunaju rn pa tuđi v ostali

javnosti so se včeraj in danes razna-
šale razne vesti o vojnih dogodkih
na jugu. Te vesti se uradno označu-
iejo kot izmišljotine in poudarja se,
da bodo o vseh vojnih dogodkih, v
kolikor in kadar spadajo v javnost,
izdana uradna avtentična poročila.
Prvo uradno poročilo je bilo, kakor
znano, izdano o incidentu pri Kovinu
(Temes Kubin): drugo poročilo je
dospelo danes ter dokazuje, da gre
dosedaj Ie za manjše praske ob meji
in da do večjih bojev še ni prišlo.

Pod predsedstvom cesarjevim
se sestane najbrže kronski svet, ki
bo storil zadnje odločiln^ sklepe. V
Berlinu je danes dopoldne izdal ofi-
cijoziii > Lokalanzeiger« oosebno iz-
dajo, v kateri na znanja, da |e odreje-
na mobilizacija celokupne nemške
armade. List je pozneje svojo vest
kot neutemeljeno preklical . . .

+

Začctek bojev.
Korespondenčni biro javlja:
Okroiz polnoči so jele po <talj-

šem mirovanju na belkradski s rani

pokati strojne puške, nakar so Jeli
naši monitorji obstreljevati mesto.

Ob 1. ponoći je v Belgradu vsled
bombardiranja eksplodirala neka
smodnišnica.

Danes ob zori so Srbi zopet po-
sknsili razstreliti most, toda brez
tega uspeha, da bi razrušili omajano
mostnico.

Ker so s srbskega carinskega
poslopja obstreljevali naše voje, je
naša artilerija jela obstreljevati to
poslopje, ki ie bilo v kratKern času
razrušeno. Takoj nato se je zr>pet za-
čulo pokanje ptišk. Istočasno je bilo
opaziti, da ie v Oelgradu na već kra-
jih izbruhnil požar.

Tekom raznih srbskih poskusov,
razstreliti most, so naši vojaki vjeli
16 Srbov, ki bodo prepeljani v Pe-
trovaradin.

Drugo poračilo o bojih.
Posebni dopisnik »N. W. Tag-

blatta brzoiavlja iz Zemuna:
Ob pol 10. ponoči: §e vedno se

sliši silno pokanje pušk.
Ob 12. ponoći: Položaj se ni

sprernenil.
Ob 1. ponoći: Pred eno uro so

Srbi poskusili temeljiteje razrušiti
donavski most. V luči projektorjev
enega izmed donavskih monitorjev,
ki ima nalogo, razsvetljevati srbski

• del mostu, je vfdetfc kako se pribli-
žu|ejo del oma demofiranemu mostu
velrki odd^*ki srb«ke pehote. Naša
artileri'a jih obslpfie s šrapneli, pe-
hota pa stre"»la nanie s pfiškami in s
strojnim! puŠkami. Srbi so i^eli ve-
like izgube, dočim so na naši strani
žrtve neznatne. O^rerie in belgrad-
sko mesto razsvetliiifejo projektorji.

Ob 2. po polnoči: Pravkar je v
Be!}?radu zletefa v zrak neka smod-
rišnica. Pri spep^du ob donavskem
mostu «mo vir*" 20 srb«=V?H vor3kov,
ki so bili prepeljani v Petrovaradin.

m *
m

Neznatni spopadi. — Praske pri
zemunskem mo^tu. — Dva sovražna

pamika uničena.
Korespondenčni urad poroca:
Kakor je bilo v danih razmerah

priča kovati, se omejujeio dosedanji
vojni dogodki na neznatne spopade.
Opetovano je prišlo pri patruljskih
pohodih ob ohrežju Donave in Save

do spopadov, ki pa nišo povzročili
kakih posebnih izgub.

Resnejši značaj so imeli majhni
boji ob zemunskem mostu. V noči od
torka na sredo so Srbi, kakor smo že
poročali, razrušili imenovani most,
toda uspeh je bil nezadosten. Srbske
poskuse, doce'a razrušiti most, so
preprečile naše predstraže, ki jih je
podnirata artilerija s kopnega in z
ladii.

Končno se je posrećilo naši ar-
tileriji, ki je zavzela pozicije cb
obrežju nasproti Velikemu Gradištu,
uničiti dva sovražna parnika, ki so
jih ravno natovarjaU z vojnim mate-
rijalom.

Naši voji ob Drini
Korespondenčni urad poroča:
Predstraže naše armade ob Dri-

ni so se po neznatnih bojih potnak-
nile do gtavnega toka te reke. Na
naši strani te nadel en voiak, na srb-
ski strani pa okreg 10 mož. Srbski
castniki so brezuspešno poskušali
vznemfrjati Bjelino.

Pri Progonu cb Savi se je po-
nesrečil poskus iregularnih srbskih
čet, bro>ečih 50 do 60 mož, prekora-
čiti rcko ob čuječnosti naših pred-
straž.

* *
Nemiri v novi Srbiji.

Korespondenčni urad javlja iz
Belgrada:

Širijo se govorice, da so v Ma-
kedoniji izbruhnili veliki nemiri. Ne-
srbski življi se upirajo, vstopiti v ar-
mado, kar povzroča silne težkoče pri
formiranju novih polkov.

»Pester Llovd« javlja, da so Sr-
bi v vzhodnji Makedoniji pozvali vse
prebivalstvo pod orožje. Mnogi, ki
so se hoteli umakniti in pobegniti, so
bili ustreljeni.

V Bosni in Hercegovini.
M o s t a r s k i S r b i in

o b č i n s k i s v e t .
Mostar, 30. juiija. (Kor. urad.)

Deputacija najodličnejših srbskih
mesčanov, pod vodstvom bivšega
podpredsednika sabora Sole in pred-
sednika cerkvene občine Bilića, je
prišla k okrožnemu predstojniku in
ga zaprosila, da naj sporoči v tem,

za domovino tako velevažnem tre-
notku iznova izraze neomajne zve-
stobe in vdanosti srbsko - pravoslav-
nega elementa cesarju z zagotovi-
lom, da so pravoslavni Srbi priprav-
ljeni vsak čas žrtvovati imetje in
življenje za cesarja in domovino. De-
putacija je nato odšla k zbornemu
poveliniku, kjer je oddala isto vda-
nostno izjavo. Sola je sporočil okrož-
nemu predstojniku tuđi, da so srbski
občinski svetniki preklicali svoje od-
povedi, oziroma svoj odstop in da
bodo v občinskem svetu sodelovali.

P r a v o s l a v n o p r e b i v a l -
s t v o v B i h a ć u .

Sarajevo, 30. juiija. (Kor. urad.)
Predsedstvu deželne vlade je došlo
iz Bihaća od velikega števila oseb
podpisana brzojavka sledeče vse-
bine:

Predstavitelji celokupnega srb-
sko - pravoslavnega prebivalstva.
mesta in okraja Bihać, smatrajo za
svojo najsvetejŠo in najbolj patrijo-
tično dolžnost, da v tem usodepol-
nem trenutku svečano izjavi, da sto-
ji tuđi srbsko pravoslavno prebival-
stvo enako, kakor drugi trdno in ne-
omajno ob strani prestola Njegovega
Veličanstva in da ne more rrič omaja-
ti njega lojalitete do cesarja in dr-
žave.

*
U r a d n i p o z i v .

Sarajevo, 29. juiija. (Kor. urad.)
Uradni list piše med drugim sledeče:
Ker se pripravlja monarhija s svojo
silo varovati svoje interese in svoje
nedotakljive pravice in hoče končati
sovražne mahinacije, ki se razpleta-
jo po naši domovini, je prišel tuđi za
prebivalstvo Bosne in Hercegovine
čas, ko bo moglo na najbolj viđen na-
čin dokazati svojo Ijubezen, zvesto-
bo in vdanost do najvišje cesarske
hiše in monarhije. Danes, ko pozab-
Ijajo narodi monarhije vsa svoja no-
tranja nesoglasja in ko navdaja vse
le ena edina misel na čast, ugled in
blagor domovine, naj tuđi v naši de-
želi navdaja vse isto mišljenje. Vse
veroizpovedi in vse stranke naj bi se
v bratski slogi združili, da bosta sta-
li Bosna in Hercegovina kot vredni
vrstnici med drugimi deželami mo-
narhije.

LiS i Ef\.
Zo balozen so toplice, za

Ijubezen jih pa ni!
Slike iz topliškega življenja.

Spisal B. P.
(Dalje.)

Pot do tja je dolga dobre tri če-
trt ure, mi smo pa hodili skoraj dve
uri. Vzrok temu sta bili pred vsem
dami. Gospe Cebinka in Frtička sta
kar naenkrat občutili silno špikanje
po nogah, kar priđe od vode in se
imenuje reakcija. Tisto špikanje se
mora preganjati in pregnati samo s
hojo, zato smo sli naprej, sicer bi se
bili vrnili. Meni se pa zdi, da sta
ženski le zaradi svoje obilnosti tako
težko hodili.

Drug vzrok počasne hoje je bil
Kocina, ki je šepal. Delal je obraze,
da ga ni bilo pogledati, ter škripal z
zobmi, da nas je bilo kar groza. Da
bi ne občutil toliko bolečin, oziro-
rna da bi nekoliko nanje pozabil,
spomniii smo ga na obljubljeno pri-
povest o lanskih kopaliških dogodkih.
A mož ni bil razpoložen za take
ekstravagarice, češ, da bi to povećalo
njegove bolečine in kaj bi počela po-
tem njegova lepa žena, če bi prišel
tako polomljen doniov, da bi ne bil

več za nobeno stvar! Treba je mi-
sliti na vse. zlasti rp bližnjo prihod-
njost, zato on, Kocina, ne bo prino-
vedoval nobenih lanskih doživljajev,
ne tuiih, še manj pa svojih.

Tako važni in temeljiti razjasnit-
vi Kocinovec^a odpora seveda ni bilo
ugovarjati, zato nismo več drežnali
vanj, zfasti ko je nas moške obljubil
nagraditi za našo potrpežljivost, če
je borno vztrajno deležni, s posebne
vrste pikantnostmi samo za izbrano
moško družbo.

Zdaj sta spet ženski ugovarjali,
da smo si odkriti prijatelji, da ni tre-
ba pred njima nič skrivatu-ker sta ze
toliko odraščeni in toliko stari ter že
toliko videli in slišali iri skusili v zW-
Ijenju, da preneseta fse. Sicer je pa
žalostno znamenje, Če imajo moški
take pogovore, ki jih ženske ne sme-
jo sJišati. Posebno Marjeti Cebinki je
v tem smislu jezik živahno migal in
če bi ne bili vsi skupaj s Kodno vred
odobrili njunih ugovorov ter pripo-
znali, da smeta slišati vse„ kar nam
bo gospod inspektor zanimivega po-
vedal, pa bi se bila čisto gotovo raz-
bila harmonija in ubranost, s katero
smo zapustili Jelovino.

Meni in Zutki je ta prepirček in
to besedično ravsanje skoro dobro-
došlo, ker sva se zabavala pri tem.
Tovariš Zaliznik je pa trpel neke
muke, neke notranje skrite bolesti,
ker se ni na??nil na nobeno stran, am-
pak molče korakal poleg, kot bi ne
imel ust ori ten1 s** o? z roko Dri-

tiskal na srčno plat. Zutka je bil po-
reden, pa je pristopil k njemu in ga
vprašal. kam mu plovejo visoke mi-
sli. Zaliznik je žalostno zavzdihnil,
zainahnil z roko. češ, pusti me, ter še
bolj povesil široko glavo.

Bili smo že blizu svojega cilja,
^knanee je že miga! izza bližnjega
kozolca, kjer je skladal pšenico, ko
srečnmo smešno prikazen. Bil je to
majhen možic v belih šolničkih, be-
lem telovniku. beli čepići in z belim
solnčnikom. Stopical je varno, kot
stopa previdno putka po jajcih, da ne
bi katerega strla, on se je pa bal, da
bi se urnazal. Sladek nasmeh mu je
obkrožal rdečkasto lice in pozdravil
nas je prijazno in prisrčno z milodo-
nečim glasom ter se nam odkril in
napravil s klobukom tnko valovito
potezo, da smo se morali tuđi mi vsi
njemu odkriti — ražen dam seveda.

»Tega moramo imeti seboj, da
ne bo preveč dolgčas,« šepne mi
Zutka ter stopi k možu.

»Gospod Lohak. kako sem vas
vesel, da vas tukaj vidim!« vzklik-
nil je moj prijatelj ter ponudil onemu
roko. »Vabim vas, da se pridružite
naši družbi ter nam vaša neutrudlji-
va zgovornest poslajša nekaj tre-
nutkov.«

Gospod Lohak fe bil očividno ga-
njen nad temi laskavimi besedami in
se nam je pridruži!, ko ga je Zutka
predstavil kot trgovca in uglednega
hišnega pesestnika iz romantične

Par minut nato smo sedeli v
Skrjančevi lopi zraven kegljišča. Pri-
skakljalo je brhko dekle, mična Hr-
vatica, Škrjančevra nećakinja, ter
nam v najkrajšem času nanosilo na
mizo vsega, kar smo poželeli. mati
Skrjanka so šli pa peč krompir.

Inspektor Kocina je bil strašno
žejen, dasi sicer nikdar nič ne pije,
kot je zatrjeval. pa je v par požirkih
izpraznil pollitrsko steklenico vina.
Božja kapljica je blažilno vplivala na
pivca, ki mu je kar nakrat prešlo vse
trganje, da je veselo poskočil in se
zavrtil kot dvajsetleten mladenič.

Tuđi drugi smo se oživili kmalu.
Ko je prišel na mizo pečen krompir,
planili smo po njem kot lačni volko-
vi po mesu in šel je tako s sveta, da
je bilo nebesko veselje. Edini Zaliznik
je bil revež, ker ni znal jesti pečene-
ga krompirja. Obelil ga je do kosti,
to je, olupil mu je vso opečenino, kar
ie sicer najboljše pri takem pečenem
krompirju in ko smo mu dopovedali,
da ne dela prav, se je izgovarjal, da
pečenega krompirja še nikoli ni je-
de!! Revež! Zutki se je tako zasmi-
lil, da ga je objel in mu pritisnil na
iice poljub! Ta Zutka je res velik hi-
navec in falot!

Vino nam je zlezlo v glavo, ne
da bi vedeli kdaj. V to je veliKo pri-
pomogel Kocina, ki je bil vedno bolj
žejen, vedno izpraznil kozarec ter
zahteval, da se moramo vsi ravnati
po njem. Njemu da veliko pomaga,
*e vidi *e dru?e Upiti in da mu Lai-

šamo bolečine, se nismo upirali nje-
govi zahtevi.

Lohak le v tem občutil velik dar
govora v svoji notranjosti. Vstal je,
udaril z noževim hrbtom po kozarcu
in nagovorili

»Slavna gospoda! Srce mi plove
radosti, da vas vidim tukaj zbrane v
slogi in složnosti.

Častita gospoda! Srčno me ve-
seli, da smo se sešli in da se tako
imenitno zabavamo ter da se ne pre-
rekamo.

Dična gospoda! Duša mi vriska,
Če pogledam to družbo, ki ji je cilj
vseh ciljev, pregnati to salamensko
trganje iz vseh udov s pitjem nebe-
ske rose, to je našega preljubega vi-
na, ki ga naj pozivi naš jugoslovanski
bog!

Prijatelji, prijateljice!
Ćastna dolžnost me veže, da se

s tega vidika zahvalim svojemu Iju-
bemu prijatelju Zutki, da me je pova-
bil med vašo preprijazno druščino.
Vi ne veste, gospoda, kako se jaz
prekrasno zabavam! Vi še pojma nk
mate, kako vzvišene občutke ima;
taka nepokvarjena gorenjska duša,
kot sem jaz, če sedi in biva med ta-
ko - le plemenito družbo, kot ste vit
gospoda, zato napijani iz vsega srcav
jz vse duše, iz vseh svojih misli in
iz vseh svojih moči prijatelju Zutki,
da bi me še velikokrat pripeljal v ta-
ko zabavnost, kot me je danes!«

(Dalje prlhodnJiC)
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S r b i v Tnz l i .
Sarajevo, 30. julija. Srbski orto-

doksni metropolit v Tuzli Radonić je
izdal na duhovništvo in cerkvtne ob-
čine cirkulamo odredbo s pozivom,
naj lojalno vrše vse podložniške dol-
žnosti napram Njegovemu Veličan-
stvu ter radevolje u boga ja vse od-
redbe državnih oblasti. V tem smislu
naj podučujejo tuđi narod ter vpliva-
jo nanj, varujejo naj cerkve, sole in
občinske hiše pred profanacijami
sumljivih oseb ter naj naznanijo
ysak sumljivr pojav oblastim.

*
Major Tankošić.

Srbski major Tankošić* je dne 26.
fufija prišel v Solun in se pod ime-
nom major Bujaković odpeljal v
Odeso. Kakor znano, je avstriiska
vlada v svoji noti zahtevala, naj da
srbska vlada takoj aretirati majorja
Tankošiča kot glavnega provzročite-
lja umora prestolcnaslednika. Srbska
vlada je v svojem odgovoru z dne 25.
julija izjavila, da je aretacljo majorja
Tankosića odredila se tišti večer, ko
je dobila avstrijsko noto.

Srbski dezerteri!.
Sofija. 30. julija. (Kor. urad.) Li-

st! poročajo, da je dospelo v obmej-
ne bolgarske pokrajine mnogo srb-
skih dezeneriev. V obmejnem bot-
garskem mestu Kuli samem se je
udalo včeraj 160 srbskih dezerterjev
s puškami bolgarskim oblastim,

*
Mobilizacija tujih armad In mornaric.

Z Dunaja poročajo:
S francoske strani poročajo, da

so vesti o baje izvršeni mobilizaciji
francoske mornarice neresnične. Res
je samo to, da so francoski častniki
dobili, kakor je to običajno v časih
diplomatske napetosti, zapečatena
pisma, ki jih smejo odpreti sele, ko
se razglasi mobilizacija.

Kakor brzoiavijajo iz Stokholma,
so bili na Svedskem poklicani pod
zastave rezervni letniki 1S90. in
1891.

Takisto poročajo iz Kodanja, da
je danska mornarica poklicala v
službovanje vse rezervno moštvo.

Iz Gibraltarja pa prihaja poro-
čilo, da je špansko brodovje dobilo
po\relje, naj se koncentrira pri Ba-
leaTskih otokih.

Po uradnih poročilih so na Fin-
skem razglasili, da je prepoveđano
trgovskim ladjam voziti v Šerah med
Helsingforsom in Hangojem. Vse te
Iadje morajo voziti rx> odprtem mor-
ju, Vsi svetilniki pri Helsingiorsu so
bili ugasnfcni. Tuđi v Črnem morju
so ugasnjeni vsi svetilniki.

Po poročilih iz Londona, je prvo
angleško brodovie usidra.no v Port-
landu in pripravljeno, da odpluje. —
Drugo brodovie se pripravlja za mo-
bilizacijo.

-%
Iz tufih držav.

y e s t i o f r a n c o s k i h v o j n i h
p r i p r a v a h.

Pariz, 30. julija. (Kor. urad.)
»Agence Havas« poroča: Neki ju-
tranii list je priobčil danes notico. ki
vsebuie popolnoma napačne podatke
o vaiaških odredbah, ki jih je skle-
nila francosKa vlada danes ponoći.
Ponoči se v Elyseeju ni vršil mini-
strski svet in tuđi se ni sklepalo o
vpoklicanju rezervistov. Vlada je
s:orila takoj vse potrebno, da pre-
preci razširjanje teh absolutno fanta-
stičnih vesti.

*
Za o h r a n i t e v e v r o p s k e g a

m i r u .
Amsterdani, 30. julija. (Kor.

urad.) List »Telegrapn- priobčuje
članek nekega prej pooblasčenega
ministra, ki priporoča nizozemski
vladi, da naj stori pri angleški vladi
korake, da pomirjevalno vpliva na
Rusijo in da stori angleška vlada
vse. da se ohrani evropski mir. Čla-
nek se konca z apelom na kraljice
Wilhelmino, ki da je znana kot prvo-
boriteljica za svetovni mir, da naj se
osebno potrudi pri angleškem dvoru,
da doseže ta cilj.

London, 29. julija. (Kor. urad.)
»\Vestminster Gazette< piše: Sir
Edward Grev je stori 1 pametno in
pravilno, ko je predlagal obnovitev
londonske konference. Z ozirom na
vesti od danes zjutraj, se bojimo, da
je nemogoče preprečiti vojno med
Avstro - Ogrsko in Srbijo. Nikakor
pa ne more biti nemogoče prepričati
Rusijo, da njeni interesi vsled priza-
devanj Avstro-Ogrske, dobiti si od
Srbije zadoščenja, nišo ogroženi. Se-
veda je začetek sovražnosti med
'Avstro - Ogrsko in kako balkansko
državo zelo resen dogodek. Treba pa
fe preprečiti vsako možnost, da bi
se vojna razširila na velesile.

• * •
R u s k o u r a d n o s p o r o č i l o .

Berolin, 29. julija. (Kor. urad).
»Norddeutsche Allgemeine Zeitung«

pripominja v svoji današnji večenrf
izdaji k včerajšuejuu uradnemu rn§-
kemu sporočilu sledeče: Mirni ton
uradnega ruskega sporočHa je našel
tu živ odmev. Carsko sporočtto ixra-
ža željo, da se ohranijo zveze in iz-
reka upanje, da bo nemiko ljudstvo
Rusije v tem podpiralo ter obranilo
tuđi v bodoče svojo zmernost in mir-
nosi.

Ziezna pogodba i Iratijo.
»Vossische Zeitung« piše o zvez-

ni pogodbi med Avstro - Ogrsko in
Nemčijo:

Nemško - avstrijska zvezna po-
godba je bila sklenjena dne 7. okto-
bra 1879., objavljena pa dne 3, febru-
arja 1. 1888. V uvodu izjavljata oba
\ ladarja, da hočeta pod vsakim po-
gojem skrbeti za varnost svojih dr-
žav in mir svojih državljanov in da
sta v to svrho sklenila »zvezo miru
in vzajemne obramben. Člen prvi te
pogodbe se glasi:

>Ako bi proti pričakovanju in
proti odkriti želji obeh visokih po-
godnikov eno izmed obeh držav Ru-
sija napadla, sta visoka pogodnika
zavezana, si protistransko pomagati
z vsemi svojimi vojmmi silami in
sklepati mir samo v skupnem spo-
razumljenju.«

Potemtakem mora Nemčija Av-
striji pomagati, čim bo le - to na-
padla Rusija.

Clen II. se nanaša na slučaj, ako
bi se Nemčija ali Avstro - Ogrska
zapletla v vojno s kako drugo drža-
vo kakor z Rusijo. V tej točki so fik-
sirane določbe samo za slučaj, ako
je eden izmed zaveznikov napaden,
ne pa za slučaj, ako sam napade.
Ako zaveznika napade kaka tretja
država, ne srne drugi zaveznik na-
padahu pomagati, marveč mora pro-
ti svojemu pogodniku varovati »naj-
manj blagohotno nevtralnost.«

Na to se naglaša v členu II.:
»Ako pa v takem slučaju napa-

dajočo državo podpira Rusija, bodisi
v obliki aktivne kooperacije, bodisi z
vojaškimi odredbami, ki ugrožajo
napadeno državo, stopijo v veljavo
določbe Člena L, to se pravi, zavez-
nika se morata protistransko podpi-
rati z vsemi svojimi vojmmi silami
in skleniti mir le v protistranskem
skupnem sporazumljenju.«

Iz navedenega je razvidno, da
bo varovala Nemčija »blagohotno
nevtralnost-, ako bo spor med našo
državo in Srbijo lokaliziran: ako pa
bi se v spor vmešala kakšna druga
sila, je Nemčija primorana, z vso
svojo armado priskočiti na pomoć
Avstriji.

Pomilošcenfe!
Njegovo c. in kr. Apostolsko Ve-

ličanstvo je blagoizvolilo najmilost-
neie ukazati naslednjo amnestijo za
kazniva deianja zoper brambno
dolžnost:

L
Vsem pripadnikom vojske in

vojne mornarice, ki so v preiskavi,
ki se iih zasledufe ali ki se imajo bati
zasledovania ali disciplinarnega ka-
znovanja vsled tega, ker so ?̂e red
razglasitvijo mobilizacije dezer rali,
ali se nišo od zvali vojaškemu /po-
kliču, se odniše prekkavo in kazen;
toda onim, ki so odsotni, le po' po-
gojem, da nemudoma pridejo poj-
novat svojo vojaško službeno dolž-
nost. Vendar izgube oni. ki imajo
saržo in so v času, ko pridejo služit
kot dezerterji, iz stanja crtani, svojo
šaržo.

Čas dezerterstva se vračuna v
službeni čas. Nišo pa deležni izpre-
gleda kazni in preiskave sokrivci-
udelezenci in one osebe, ki so k de-
zerciji ali neposlušnosti vojaškemu
vpoklicu koga zapcljale.

Ce je kdo kriv poleg kaznivih
dejanj, za katera velja amnestija, še
drugih kaznivih dejanj, mu to ne
skvari pomiloščenja; za postednje
imenovana kazniva dejanja pa ostaja
vendarle odgovoren,

m.
1. Vsem pripadnikom kraljevin

in dežel, zastopanih v državnem
zboru, ki so bili obsojeni, ali so v
preiskavi zaradt preprečenia nabora
ali preiz>kusnega nabora z odsotnost-
jo ali z begom pred naborom ali pred
vojasko službo, se odpusča kazen, v
kolikor še ni izvršena, oziroma pre-
iskavo in kazen kakor tuđi podalj-
šanje službene dobe, vse to pa samo
v tem slučaju, če so zakrivili ta de-
janja še pred razglasitvijo mobili-
zacije.

Onim osebam, ki se iih zasledu-
je ali ki se imajo zasledovanja bati
radi katerega izmed kaznivih dejanj,
omenjenih v prvem odstavku in za-
grešenih pred razglasitvijo mobili-
zacije, se odpušča kazen in zasledo-
vanje, kakor tuđi podaljšanje službe-
ne dobe samo pod tem pogojem, da
zadoste naborni dolžnosti, kateri so
še podvrženi, oziroma zakoniti vo-

jaiki delžnosti, ia ^ ^ o t v t i i ^ i f
osebno zglase pri politični okrajni
oblasti, pod katero spada njihova
domovna občina.

Sokrivcem ta adeleitnceiii teh
kaznivih dejanj se pa preiskava in
kazen ne odpuščata.

V domovino se vndvsi isaeijen-
ci, ki se potrde že po ssiopu iz tret-
jega razreda nabome starosti, so
podvržem službeni dolžnosti le do
31. decembra tistega leta, v katerem
dovrše 33. leto svoje starostu

Pomiloščenje velja tuđi za one
osebe, ki so zakrivile katero od kaz-
nivih dejanj, navedenih v prvem od-
stavku, še predno }e stopila v velja-
vo sedanja brambna postava.

2. Vsem pripadnikom domobran-
stva, ki so v preiskavi, ki se jih za-
sleduje, ali ki se imajo bati zasledo-
vanja ali disciplinarnega kaznovanja
vsled tega, ker so Še pred razglasit-
vijo mobilizacije dezertirali ali se
nišo odzvali vojaškemu vpoklicu, se
odpušča preiskavo in kazen; toda
onim, ki so odsotni, le pod pogojem,
da nemudoma pridejo izpolnovat
svojo voiaško službeno dolžnost.
Vendar izgube oni, ki imajo kako
šaržo in so v času, ko pridejo služit,
kot dezerterji že po predpisih iz sta-
nja crtani, to šaržo. Doba dezerter-
stva se vračuna v službeno dobo.

Sokrivcem, udeležencem in onim
osebam, ki so koga zapeljale, da je
dezertiral ali da se ni odzval voja-
škemu vpoklicu, se pa preiskava in
kazen ne odpuščata.

3. Če je kdo kriv poleg kaznivih
dejanj, za katera velia pomiloščenje,
še drugih kaznivih dejanj, mu to ne
skvari pomiloščenja, če še ni bil ob-
sojen; za poslednje imenovana kaz-
niva deianja pa obstaja vendarle
odgovoren.

Nasprotno pa so izvzeti od po-
miloščenja oni, ki so bili že obsojeni
radi kakega kaznivega dejanja, za
katero velja po točki 1. pomiloščenje,
a obenem tuđi radi drugih kaznivih
dejanj; vendar se more za te osebe
predlagati posebno milost, če so
okoliščine ozira vredne.

Georgi 1. r.

Uređenje maksimalne tarife.
Da se povodom sedanjih izvan-

rednih razmer nedopustno zvišanje
cen, posebno onih predmetov, ki slu-
žijo vsakdanji uporabi ter s tem spo-
jeno oškodovanje uporabljajočega
prebivalstva prepreci, je določila
deželna vlada za gotovo vrsto takih
potrebščin za deželno stolno mesto
Ljubljana maksimalno tarifo.

Da ne bo nesporazumljenja, se
izrecno poudarja, da označujejo gle-
de posameznih potrebščin določene
cene, kakor že označba »maksimalna
tarifa« pove, ono skrajno mejo, do
katere smejo obrtniki in trgovci pri
določevanju cen iti, katere je odje-
malcem plačevati.

Cene, katere je deželna vlada
določila, nišo torej nikakor razumeti
kot cenovnik v tem smislu, da se srne
v maksimalno tarifo sprejete pred-
mete samo za te cene prodajati, tem-
več se bo določevanje cen tuđi na-
dalje vršilo na podlagi vseh gospo-
darskih razmer in okolnosti, ki so
sicer za določevanje cen merodajni
z edmo omeiitvijo, da v začetkoma
omenjeni namen cene navzgor ne
smejo prekoračiti maksimal. tarife.

Pri določevanju te tarife je de-
želna vlada na podlagi podatkov, ki
so ji bili predloženi in od poklicane
strani na razpolago dani, vse upra-
vičene interese najnatančneje uva-
ževala: vsled tega je pričakovati, da
se bo namen te odredbe dosegel, ne
da bi se eno stran trdo zadelo in
drugo na nedopustni način podpiralo.

Dnevne vesti.
H- Jugoslovanska društva v

Prag! nišo razpuščena. Nekateri listi
so poročali, da so bila jugoslovanska
društva v Pragi razpuščena. Resni-
ca pa je, da je bilo samo začasno sl-
sttrano delovanje »Zveze jugoslo-
vansfldh akademičnih društev«, med
tem ko posamična društva namreč
»Sumadije«, »Hrvat«, »Tlirija« in
»Sedjemka« nemoteno nadaljujejo
svoje delo.

+ Z mestnega magistrata. Tržni
komisar Adolf R i b n i k a r je ime-
novan za aprovizacijskega referenta,
mestni komisar Franc Š v i g e 1 j pa
za stavbnega referenta.

+ Novi naslovi • vetertaaml
službi. Cesar je dovolil, da dobe oni
deželni veterinarni referenti, ki so že
zdaj v šestem činovnem razredu dr-
žavnih uradnikov, naslov vladnega
svetnika

— »Rdeči križ«. Sp!o2no se đa
na znanje, da je ime in znak »Rde-
čega križa« postavno zavarovan in
je pod kaznijo prepovedano, znak
»RdeČega križa« rabiti ali v imenu
»Rdečega križa« karsibodi vkreniti.
To pravico imajo za našo deželo sa-
mo Deželno in gospenje pomoćno
društvo »Rdečega križa« za Kranj-
sko in njegove podružnice.

— P. n. član! društva zdravni-
kov na Kranjskem se vljudno vabijo,
da pristopijo kot člani Avstrijski dru-
žbi »Rdečega križa«. Najmanjša čla-
narina znaša 4 K na I eto. Pristop naj
se blagovoli javiti podpisanemu, ki
bo naznanil družbi »Rdečega križa«
pristope. Društvo zdravnikov na
KranjsKem je pristopilo z članarino
50 K na leto. — V L j u b 1 j a n i , 30.
julija 1914. Dr. P r i m š a r , t. č. taj-
nik. Dr. G r e g o r i č , t. č. predsed-
nifc,

— Ljubljanska kreditna banka.
Za podporo družinam vpoklicanih
rezervistov in Črnovojniov je daro-
vala Ljubljanska kreditna banka zne-
sek 1000 K.

— Varnost hranilnih vlog. C. kr.
deželno predsedstvo za Kranjsko v
Ljubljani nam je poslalo naslednjo
uradno izjavo osrednje vlade na Du-
naju, da jo priobčimo: Kakor smo
opazili pri dunajskih denarnih zavo-
dih v obče in posebej pri hranilnicah,
se vrši poslovanje pri teh v popol-
nem normalnem tiru. Pri nekaterih
denarnih zavodih se je sicer nekaj
več denarja izplačalo, kakor sicer,
to pa prvič radi tega, ker se bliža 1.
avgust, katerega je plaćati najemni-
no, drugič pa za to, ker mora mošrvo
oditi v vojaško službo. — Kakega
vznemirjanja hranilničnih vložnikov
se nikjer ni zapazilo. To je prijeten
dokaz, da so skušnje zadnjih kritič-
nih let pri ljudstvu utrdile prepriča-
nje, da so hranilnice popolnoma var-
ne hraniteljice za ljudsko premože-
nje, katero se jim je izročilo v upra-
vo in da je ljudstvo obče prepričano
o nedotakljivosii hranilničnega de-
narja tucii v vojskinih časih. Vložni-
ki res nimajo nobenega povoda svo-
jih vlo-g dvigniti in sami sebe ne mo-
rejo boljše varovati izgube, kakor na
ta način, da puste svoj denar v hra-
nilnicah. Vsak vlagatelj naj ima pred
ocrni, da obstoji za vloge največja
varnost in sicer v lasrnem premože-
nju hranilnice, v njenih varnih poso-
jilih in slednjič, pri občinskih hranil-
nicah. v kapitalni moči onih občin,
ki jamČijo za hranilnice. Že pred
dvema letoma se je poudarjalo, da
so hranilnice, ki stoje pod državnim
nadzorstvom, primorane, izročene
jim vloge na popolnoma varen način
naložiti in da je slede na zakonito
doJočeno poslovanje hranilnlc popol-
noma nemoKOče, da bi se mogel
sploh kdo samolastno polastiti ljud-
skih prihrankov. Ker imajo hranilni-
ce večino vlog naloženih v varnih
posojilih in se njim izročeni denar
ne nahaja v hranilničnih blagajnah,
je tuđi le prazen strah, da bi mogla
država v stiski za denar v vojskinem
času hranilnične vloge konfiscirati
in ga za se porabiti. — Ni tedal prav
nobenega vzrofca, da b! se bilo treba
ljudstvo bati za svoj prihranjenl de-
nar. Izključeno ni, da se bodo razne-
sle vsicd vojnega stana, v katerem
se sedaj nahaja monarhija, najfan-
tastnejše govorice, mogoče je da bo-
do poskurali brcivestni ljudjf. ogi-
baje se vsaki odgovornosti in v last-
no konsu lazgnati zlobni strah, ka-
teri na bojuzlj'vce ne m^re ostati
brez učinka. V polui zavesti odgo-
vornosti za na;vfcstnej5o informaciji
vse javnosti, opominjamo vse one,
ki imajo v hranilnicah in pri denar-
nih zavodih naložen denar, na] se ne
dado zapetjnf >o lastni bojazljivosti
in po agitaci ofovih ljudi, kateri
vložnikom na najnespametnejši, ]a

tuđi na brezvesten načtn svetoiejo,
nepremišljeno dvigniti vloge iz hra-i
nilnic in drugih denarnih zavodov,
kateri zavodi so dokazali, da imajo
*e vloge naložene v varnih posojilih
in da morejo naložen denar vsak Čas
izplačati. — Ljudstva se v njegovo
lastno korist živo priporoča, da obra-
ni pamet In mirno ItrL

— Da ie denar v hranUnicah in
posopnicah popolnoma na varnem
za časa vojne, do tega spoznanja so
že prišli Ijudje in ne dvigaio več svo-
jih prihrankov iz denarnih zavodov.
Nasprotno, nosijo jih že spet nazaj.
Neki ljubljanski denaren zavod je
imel včeraj mnogo več vlog kot dvi-
gov, kar je najjasnejši dokaz, da so
se Ijudje pomirili. Seveda v tem ča-
su većina ljudi potrebuje denar bol}
kot kdaj poprej in ga je dvfenila iz
hranilnic in posojilnic samo za nuj-
ne potrebe.

— Maksimalno tarifo za živila
in razne druge potrebščine, katero je
deželna vlada včeraj razglasila, smo
že objavili v svojem listu. Ker nam
dohajajo razna vr rasan Ja in nam je
znano, da med prebivalstvom in tu-
đi med kupčijskimi krogi ni zadosti
jasnosti glede maksimalne tarife in
pa cen, katere so postavljene v tcj
tarifi, naznanjamo, da maksimalna
tarifa navaja samo najvišje dopustne
cene, ki se smejo zahtevati od pro-
dajalcev pri prodaji v tarifi navede-
nega blaga. Blago, katero navaja ta-
rifa, se srne prodajati najdražje po
oni ceni, ki je navedena v tarifi. Čez
ceno, ki je v tarifi navedena, se pri
prodaji blaga ne srne segati. Dovo-
Ijeno pa je vsakemu prodaja!era, da
prodaja blago cenejše, kakor pa je
določeno v maksimalni tarifi. Maksi-
malna tarifa ima namen, da prepreci
neopravičene dražitve blaga, daje
pa popolnoma prosto roko prodajal-
cem v tem pogledu, da smeio proda-
jati po svojem preudarku tuđi pod
ceno, katera je v tarifi navedena.

— Pozor! Kakor čujemo, so ne-
kateri obrtniki danes hoteli proda-
jati živila po višjih cenah, kakor je
predpisano. Tako so nekateri mesarji
imeli že napise za svinjsko mesto po
2 K 40 v, par trgovcev se pa tuđi ne
more sprijazniti z od c. kr. vlade
taksiranimi cenami, Češ, da so pri
moki napravili višje sklepe, kar pa
nilkakor ni verojetno. Izgovori, da
ako bi blago moral dati za to ceno,
je rajši ne bode prodajal, ne drže. V
tem slučaju so vsi v zmoti in kdor bi
ne hotel prodajati blaga, ki ga ima v
zalogi ali bi ga podražil, si bode na~
kopal na glavo strogo preiskavo. Si-
cer pa apeliramo tuđi na sočutje do
siromašnejših slojev. Toliko v spk>š-
no pojasnilo.

— Saj se ni še nič spremenflo!
Ljudje imajo časih kaj čudne nazore.
Ker je vojska, pa mislijo, da so zdaj
oproščeni različnih doržnosti. Eni
mislijo, da ni treba davkov plačati,
drugi so mnenja. da ni treba stano-
vanj in sploh naiemščine plačati, zo-
pet drugi so nazora, da zaradi voj-
ske ni treba plačati ne ddgov ne
obresti in končno se dobe tuđi Ijudje,
Ki menijo, da v času vojske ne more
nihče ne tožiti ne tožen biti. Seveda
je vse to velika zmota. Saj se ni za-
radi vojske nič premenilo in ima
vsakdo sedaj ravno tište dolžnosti,
obveznosti in pravice, kakor pred
vojsko.

— Glede drž. podpor ženam in
rodbinam vpoklicanih vojakov se je
oglašati v Mestnem domu, I. nadstr.
pri g. oficijalu Ivanu Završanu od 8.
zjutraj do L popoldne.

— Kako delajo mlini. Ako trgo-
vec sedaj naroči vagon moke mu
odgovori mlin: »Jaz Vam bom moko
poslal, kadar bom jaz hotel in po ce-
ni, katero bom jaz določil. Blago po
povzetju.«

— Občinstvu v znanje in ravna-
nje. Po zanesljivih informacijah bo
sladkorja v nekaj dneh dovoH na
razpolago in sicer po dosedanjlh ce-
nah. Po teh cenah ga morajo proda-
jati vsi trgovci.

— Kdo ima browning pištolo?
Poveljstvo 28. pehotne divizije prosi
nujno vse one osebe, ki bi imele
browning pištole, naj prmeso orožje
z municijo vojaškemu poveljstvu v
Ljubljani, Lingarjeva ulica, ki je bo
eventuvalno nakupilo.

— Vojak ponesrečil. VčeraJ po-
pokine so z Gorenjskega pripeljall
nekega domobranca, ki se je na obeh
nogah po nesreči poškodoval, v
Ljubljani in z rešilnim vozom v gar-
nizijsko bolniŠnico.

— Uradite ure pri Mestni hra-
nilnlcl ljubljanski so za stranke samo
od 8. do 12. dopoldne, ker je preveč
uradnikov poklicanih v vojake.

— Dunajskl tettnikl na Završni-
ci. Dne 25. t m. si je 80 dunajskih
tehnikov pod vodstvom visjega
stavbnega svetnika profesorja Hal-
terja ogledalo Završnico. Stavba je
ravno sedaj v stadiju, v katerem je
za tehnike najbolj zanimiva, Nekate-
ri udeležniki, ki so bili vprašani, kako
sodijo o napravi, so rekli, da ie se-
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I iaj šc nemogoče presoditi, kako se
|tjo centFala obnesla,
I General Albori zdrav. Nekateri
• listi so poročali, da je general Albori

terko zbolel. Iz Trsta pa z<iaj poro-
rajof da je general infanterije v poK.
Mbori popol^oma zdrav in da ie v
Trstu na obisku svoje rodbine.

Za živila je slabo preskrbljeno.
V nekaterih krajih že od srede ni več
ne moke ne sladkorja. Posebno se to
občuti v Krajih, ki so daleč od Želez-
-:ce. Tako nam poroča naroenik iz
drlje, da tam menda sploh ne bo več
-oke dobiti. Tamkajšnii veletrgovec
. a p a j n e je moral pač kakor drugi
x\oje avtomobile na razpolago dati

;r? ker bodo tuđi logaškim voznikom
vzeli konje ali pa vsaj hlapce, se
<;p!oh ne ve, kako bo prišel živež za
rOOO ljudi v Idrijo.

Strela. i6. t. m. je v Radovijici
In okolici razsajala huda nevihta.
Strela je udarila v gospodarsko po-
slopje vdove Franca Kocijančiča v
Črnivcu pri Brezjah. Poslopje je zgo-
dio, kakor tuđi vse seno. Vdova ima
veliko škodo.

Uboj. 27. t. m. zvečer je bilo v
± -:ilnici Jožefa Steržaia na Rakeku
vtw gostov. Med temi so bili tuđi
tVetni dninar Janez Prele iz Jmart-
na pri Litiji in 641e;ni Andrej Petrov-
čw iz Rakeka, ki sta se pogovarjala
0 redanjem političnem razmerju. Pri
'•••n je Prele izgovoril par nedostoj-
::::; besed. Navzoči gost je so se vrgli
::ar?j ter ga pretepli. Kmalu nato so
v«.i gostje. ražen Petrovčiča odšli iz
<, ?:ilne. Prele je ostal pri vratih. Ko
;; je tuđi PetrovČie hotel odiri iz
: >srilne, ga je Prele napadel ter mu

rinil nož v sree. Petrovčie se je
: .zuvesten zgrudil ter kmalu nato iz-
diiinil. Zločinca so oddali sodišeu v
Cerknici.

Svinje so ga raztrgale. V sobo-
:\ dne 25. t. m. je šel Jakob Ulčnik
krog 60 let stari posestnik v Treb-
:ah pri St. Petru p. Sv. Gorami v
-vinjak, da odkida izpođ svinj gnoj.
ČČZ dobre pol ure so ga našli domači
v svinjaku mrtvega in strahovito
-azmesarjeTiega. Obraz mu je bil po-
-olnoma razgrizen, drob razmetan
krog njega in manjkalo mu je ene
roke. Nesrečneža so za god raztrga-
!e svinje. Prepeljali so ga v mrtvaš-
- :o v ?t. Peter.

Maksimalni tarif za vsa važnej-
5a živila je že izdala štajersika na-
rcinija. V tem tarifu določenih cen
se ne srne prekoračiti: kdor bi to
sioril. se bode postopak) proti njemu

mislu kazenskih določb obrtnega

Z\eza Slovenskih prostovolinih
Inin društev za Spodnie Štajer-
na.Tnanja s tem, da se za nedeljo,

: 9. avgusta t, 1. razpisani občni
r v Moziriu zaradi nepričakova-
OVT preloži na nedoločeni čas,
naj tovariška društva vzamejo v

vienje.
Iz zrakoplova metal oklice,

'edvčerajšnjim se je v Celovcu
•.-•̂nil zrakoplov pod vodstvom ge-
rala Janiczeka in je na poletu zme-

mn >go tisoe oklicev patriotične
?bine, ki so povsod vzbudili mnogo
vdušenja.

Aretacije v Trstu. Ker je pro-
vljal Srbijo, so v Trstu aretirali
:tnes:a železniškega uslužbenca
la Kozmana. Množica ga je hote-

linčati, vsled česar so ga morali
iki vze:i v varstvo. Iz istega
oka so pri prihodu parnika »Loc-
i« aretirali neko damo in dva
•da moža ter jih izroćili vojnemu

Izmišljotine v Trstu. Iz »Edino-
i posnamemo, da v Trstu gotovi
icje, hoteč ocrniti Slovence, raz-
^ša|o laravnost strahovite izmišljo-
/e. T,.ko trosijo govorico, da so bili
-etirani dr. Oregorin, dr. Slavik, dr.
/Ifan, dr. Mandić in drugi. dr. Ry-
r da je pobegnil, v >>Narodnem do-
u« da so našli bombe in ga zaprli
d., itd. Seveda je to od konca do

-.raja vse izmišljeno.
Burne demonstracije zaradi po-

štenja žlvil. Iz Pulja poročajo:
: vzlic temu, da je zagrozil vodja
munalnega odseka, namestniški

^vernik baron Oorizutti z energični-
mi cdredbami proti neopravičenemu
zdraževanju živil, je pekovski moj-
t̂er I"*ekleva zelo zvišal cene kru-

Hu. Tf. je tako razburilo prebival-
srvo, ^a je napadlo njegovo trprovi-

o ter zmetalo ves kruh na cesto. Še
e rolirija je mogla po dolgem trudu
čzuBii razjarjeno množico. Tuđi
h? f ialki tega peka so demolirali.

VInožica ie napa-dla tuđi prodajalni-
o trgovca z živili Simona Ricco ter

• oC demolirala.
Nezgodi. Ko je skiadiščni dela-

vec Ivan Novak dne 29. t. m. pri-
pravljal na južnem kolodvoru voz za
vojake, mu je pri tem padla klop na
desni kazalec ter mu ga tako nameč-
kala, da je moral isikati zdravniške
pomoći. — Zabkarjev dninar Janez
Cedilnik je pa na državnem kolo-

1 oru nakladal železno konstrukci-
jo, pri čemus mu je spodrsmk) dvi-

galo ter ga je konstrukcija tako po-
škodovala na desni ranU da ie moral
za neKaj časa zapustiti dek> in pokli-
cati zdravnika,

Popravek. V našem včerajš-
njem listKu se mora povsod glasiti
»visokošolec Zutka« ne »Zatka«, kot
je bilo napačno tiskano.

Cirkus Cluirles. Danes je dospel
v Ljubljano veliki cirkus Charles. V
Ljubljani os.ane do četrtka, 6. avgu-
sta popoklne. Prva predstava se bo
vršila jutri, v soboto, ob pol 8. zve-
čer. Celotna vstopnina prve pred-
stave je namenjena, kakor nam spo-
roča pisarniški vodja cirkusa, za
»Rdeei križ*« ali pa za rodbine vpo-
klieanih, kar se bo določilo Še danes.

Mestni pogrebni zavod začne s
svojim poslovanjem jutri v soboto 1,
avgusta. Vse podrobnosti izvedo se
jutri iz oglasa.

Zivljensko zavarovanje za časa
vojne nudi lakoj in brez zđravnlške
preiskave za enoletno dobo proti
plaeilu enkratne zavarovalnine vsem
p. n. gosp. častnikom in vsem dru-
gim, ki so poklicani v vojno službo-
vanje ces. kr. priv. zavarovalna
družba Avstrljski Feniks. — Pojas-
nila daje in ponudbe sprejema gene-
ralna reprezentaeija v Ljubljani,
Sodna ulica št. 1, in pa Glavni zastop
v Ljubljani, Beethovnova ulica šte-
vitka 15.

I. sezn m darovolcev
Za zapusčene sirote, matere in žene

v vojsko vpoklicanih vojakov:
Briickner F., podrx)lkovnik 20

kron, Kralj Marija 10 K, Jeločnik lv.
2 K. Prernar Fran 10 K, Hafner Josip
10 K, delavci pri Rella in nečak
skupno 53 K 50 v in sicer so daro-
vali: Amadis Tureo 6 K, Saibald Ca-
hanja 5 K, Santnari Alojzij 5 Kt Sve-
te Mihael 3 K, Sparavier Marko 2 K,
Dei Savio Alojzij 1 K 50 v, Saccavini
lienrik 1 K 50 v t Ponte Jožef 1 K
50 v, Saccavini Giusue. Cian Fr.t
Saeeavini Avg., Dodorico J. Bapt.,
Ciani Alojzij, Cum LudviK, Fenaro
Jož., Fenaro Iv„ Dri Vine., Di Bar-
bara Angelo, Savoronani Franc, Ga-
nis Olido, Campanotti Jos., Candolo
Peter, Candolo AL, Camillo Dome-
nieo, Cof Joh„ Jančič Mio, Dolenec
Franc, Witmar Jos., Flesar Min.,
Srelek Iv„ Smol Jakob, Rogan Ant.,
Pavšič Martin. Kodek Anton, Paum-
ge4c Pavel po 1 K, Flesko Anton, Za-
bukovee Leopold po 50 v. — Poli-
tično društvo za Vodmatski okraj
10 K, Marija Remec 2 K, Alojzij Ke-
celj 5 K, Ivana Dobnikar s Posavja
5 K. Jera Jeločnik 5 K, Štetan Jago-
dič 3 K, Ferdinand Gruška 20 K, dr.
Albin Suver 50 K, Adolf Lorant 50
kron, dr. Edvard Bretl 50 K, Julius
Bauer 5 K, dr. E. Šlajmer 50 K, dr.
Miijutin Zarnik 20 K, Ivan Hrast,
ravn. Mestne hranilnice 5 K. I. Abul-
ner. nadofic. 1 K, I. Mešek 1 K, Ma-
te vž Župan 10 K, Karei VVeber 10 K,
4 oficiTsice dame 60 K. dr. Vinko Gre-
gorič 50 K, Viktor Rant 10, Amalija
Krum 3 K, Sedmak Jos. 10 K, Anton
Mencinger. trg. Sv. Petra cesta 100
kron, c. kr. policijsko ravnateljstvo
50 K. fot. Turn 5 K, Herbert P^and
2 K, Fran Molć 10 K, dr. Ivan Ta /čar
50 K.

Razne stvari.
* Prihranjen denar — ukraden.

Iz Tridenta poročajo: Olimpija 'alis
je dvignila v banki svoje prihranke v
znesku 2000 kron. Ko je Šla domov,
jo je okradel neki Žepni tat. Bi bila
pač bolj pametno storila, Če bi denarja
ne dvignila.

* Osemkratni morilec. h Milana
poročajo: Osemkratni morilec Pianetti
je Še vedno prost. Kmalu se pokaže
tu, kmalu tam. Na nasvet poslanca
Belotija se je odločil morilčev sin, da
poišče svojega očeta ter ga dovede
do tega, da se zglasi oblasti.

* Prostovolici. Iz Budimpešte
poročajo: Grof Ivan Hadik, ki je služil
svoj čas kot huzarski nadporočnik, se
je prostovoljno priglasil in je predvče-
rajšnjim že vstopil v armado. Friderik
Kallav, sin bivšega sknpnega ministra
Benjamina pl. Kallava, ki je svoj čas
odložil svojo saržo kot nadporočnik
zaradi nastopa polkovnika Fabriziusa
v državnem zboru, je stopil kot nava-
den huzar v armado.

Brzojavna poročih.
Za avstrijsko zrakoplovstvo.
Ounai 30. julija. (Kor. bir.) Listi

poročajo, da se je vršilo včeraj ob 3.
popoldne pod predsedstvom kneza
Fiirstenberga posvetovanje central-
nega kotniteja za nstanovitev avstrij-
ske zrakoplovskc flotfle. Sklcnjeno
je bilo, da se dvigne v po^tni hranil-
nici naloženi denar zbranega fonda
za avstrijsko zrakoplovstvo v znc-
sku l,400.0fK) K. Z ozirom na sedanje
razmere je bilo nadalje sklenjeno, da
se ta fond takoj izroči vojaški pisar-
Hi cesarja z tzrecoo doiocitviio, da ie

ta fond ce&arju prosto na r a g p^^g r t I
O tem skiepu je bil tako] obvcićco I
protektor avstrilske zrakoptovske
flotile prestolonaslednik nadvojvoda
Karei Fran Josip. IstoČasno je dobilo
tuđi vojno ministrstvo tozadevno ob-
vestilo. Tuđi podpredsedniki komite-
ja so bili o tem sklepu obveščeni.
Patrietlćae mndfMftaciie na Dunaiu.

Dunak 31. julija. (Kor. bk.) Vče-
raj zvečer so korakale iz osmih du-
najskih vojašnic vojaške godbe po
bližnjih ulicah. Spremljala jih je ti-
sočglava množica, ki }e navdušeno
kKcala: »2ivel cesar!« »Zivela ar-
mada!.

»Rdečl križ«.
Duna), 29. julija. (Kor. urad.)

Zvezni predsednik »Rdečega križa«
grof Traun je sklical izredno sejo
družbe, na kateri se ie spominjal
smrti nadvojvode Frana Ferdinanda
in nenadomestljive izgube, ki je za-
dela družbo z njegovo smrtjo. Po
njegovem grvoru je izpregovoril
protektor družbe, nadvojvoda Fran
Salvator. Pozval je navzoče, da naj
zastavijo vse svoje sile, da bo mo-
gel »Rdeči križ« v teh resnih časih
izpolnjevati težke naloge, za katere
se je leta in leta pripravljah Naš ce-
sar in ljudstvo pričakujejo, da bo
> Rdeči križ« izpolnil svojo blagodej-
no nalogo na sijajen način. — Grof
Traun je nato govoril o pripravah
vRdečega križa« ter je izjavil, da se
bo zvezno vodstvo potrudilo, izpol-
niti tuđi največje zahteve, ki bi se
v tem Času stavile do njega. Mnogo
deklic se je zglasilo za strežbo. Dr.
Alfons Torsch je daroval 50.000 K,
Hermina pl. Sonnenthal 10.000 K, to-
varni^ki ravnatelj Faldl v Revalu pa
5000 K.

Cesarjeva naredba.
Dunai, 30. Julija. (Kor. bir.)

»Wiener Zeitung« prinaša z dne 29.
t. m. izjemno cesarsko naredbo gle-
de sodnega postopanja v državljan-
skih pravnih zadevah vojaskih in
enako stoječih oseb.

Cesarjevo lastnoročno pismo.
Dunai, 31. julija. (Kor. bir.) Ce-

sar je z lastnoročnim pismom odredil
razpust dvora pokojnoga prestolona-
slednika nadvojvode Frana Ferdi-
nanda ter je oprostil temu dvoru do-
deliene organe njih službe. Ob enem
je pcdelil cesar najvišjemu dvorniku
Karlu bammi Rumerskirchu veliki
križ Leopoldovega reda, grofici Vil-
mi Lanjus pa Elizabetni red I. razre-
da. Služhenemu komorniku Rudolfu
van der Straten in barunu Mortzayu
pa red Zelezne krone III. razreda.

Praški mestni svet.
Praga, 30. julija. (Kor. urad.)

Praški mestni svet je imel včeraj se-
jo. Takoj začetkom seje je župan
Groš nagovoril navzoče občinske
svetnike ter jim naznanil, da je izdal
cesar manifest »Mojim narodom«, v
katerem naglaša svoje iskreno pri-
zadevanje, ohraniti svojim narodom
mir. Zato je bil za cesarja sklep, na-
povedati vojno po tako dolgi vrsti
let. silno težak. Mestni svet se čuti
dolžnega. da izjavi, da je prebival-
stvo z zvesto vdanostjo sprejelo
sklep svojega Ijubega vlndarja in da
bo vse potrebne odredbe za podpi-
ranje vojne sile z vnemo in največjo
Ijubcznijo do domovine izpolnjevalo.
Prehivalstvo kliče vsem, ki odhaja-
jo na bojisče, z navdušeniem: Vse-
moRočni bog vas blagoslovi! Zlasti
pa izreka prebivalstvo željo: Bog
obvaruj, bog ohrani še dolga leta
vsem zvestim narodom monarhije
Njegovo Veličanstvo našega premi-
lostl.fivega gospodarja!

Clani občinskega sveta so po-
slušali izjavo župana stoje. Mestni
svet je sklenil nato subvencijo de-
želncmu pomožnemu društvu Rde-
čega križa za Češko. Nadalje je skle-
nil darovati večjo vsoto vpoklicanim
vojakom in rodbinam k aktivnemu
službovanju vpoklicanih. Mestni
svet bo dal tuđi inicijativo za zbira-
nje takih doneskov med praškim
prebi val st vom. Storili se bodo tuđi
vsi koraki. da se vlagatelji hranilnic
in drugih denarnih zavodov pomirijo
in da aprovizacija mesta ne bo tr-
pela.

Proti podraženjii blaga.
Duna|, 29. juliia. (Kor. bir.) De-

želni komite za gospodarsko skrb
povodom mobilizacije se je proglasi!
za nedoločen čas kot permanenten
ter je v svoji zadnji seji konstatira!,
da za zvišanje cen glavnih konsum-
nih predtnetov ni nobenega povoda.
Zastopniki posamesnih industrijalnih
krogov in veletrgovstva so tuđi so-
glasno izjavili, da se dunajske cene
blaga v večjih množinah ne bodo
zvišale. Kompetentni faktorji so že
odredili potrebno, da se strogo pazi
na predpise pri prodaji blaga.
MM ftMDMM vpokficSMli rMepvis^s^r*

Biidlmpešta, 31. Juliia. (Kor. bir.)
Nemški generalni konzul grof Ftir-
stenberg ie izroćil snoći nunistrsk^
mu predsedniku grofu Tiszi v imenu
nemškegn društva v Budimpešti zne-
sek 10.000 K za rodbine vpoUkMOi
reiervigtov«

Budimpešta, 30. julija. (Kor. bir.)
Borzni svet je sklenil, da prične bla-
govna borza s 1. avgustom zopet po-
slovati. Da se bodo mogle terminske
kupci je nemoteno razviti, se ustano-
vi poseben komite, ki bo imel nalo-
go do4očiti tneje cenam za nakup in
za prodajo.
Oder visećega mostu v Budimpešti
_ se ie podrl.

Budimpešta, 31. julija. (Kor.
urad). Danes proti pol 3. zjutraj se je
podrl oder pod viseČim mostom, ki
ga grade na Dona vi. Tramovi odra
so potegnili s seboj propelersok sta-
ci|o v Ofnu. Poškodovani propeler
»Bombader,«, ki je stal pri tej štaciji,
in tramovi odra so zadeli v osebni
parnik »Haynad Lajos«, ki so mu tu-
đi pretrgali verige, s katerimi je bil
zasidran. Moštvu parnika se je konč-
no posrečilo, da je parnik zopet zasi-
dralo. Človeskih žrtev ni bilo. Pro-
met s propelerji med obema mostiče-
ma je ustavljen. Vrši se preiskava.

Razpoloženie v Berotinu.
Berolin, 30. julija. (Kor. urad).

V mestu vlada mrzlična napetost. V
večernih urah je preplavila ulice in
trge, zlasti »Urrter den Linden« in
»Friedrichstrasse^ tisočglava mno-
žica. Le s težkočo je bilo mogoče
vzdržati promet. Povsod vlada res-
no razpoloženje.
Ministrska posvetovanja na Angle-

škeni.
London, 30. julija. (Kor. urad).

Sir Edward Grey je ostal danes ves
dopoldan v zunanjem uradu. Ob pol
1. se je odpeljal na razgovor k mini-
strskemu predsedniku Asquithu.

Ovacije grofu Harrachu.
Travnik, 30. julija. (Kor. bir.)

Včeraj zvečer je dospel sem v svo-
jem avtomobilu grof Harrach. (Grof
Harrach je bil povodom atentata v
Sarajevu v istem avtomobilu, kakor
umorjeni prestolonaslednik rn njego-
va soproga. Podaril je svoj avtomo-
bil, ki je bil pri atentatu tuđi poško-
dovan, cesarju. Op. ur.) Hrvatsko in
muzlimansko prebivalstvo mesta je
prirejalo grofu Harrachu ovacije. Ko
se je odpeljal iz mesta, ga je prebi-
valstvo, ki je njegov avtomobil oven-
čalo s cvetjem in zastavami, spre-
milo iz mesta.

Odprava prekega soda v Bosni.
Sarajevo, 31. julija. Iz Sarajeva

brzojavljajo: Deželna vlada je z raz-
glasom z dne 26. t. m. o d p r a v i I a
preki sod, ki je bil razglašen nad
Bosno in Hercegovino.
Črnogora ni prekinila diplomatičnih

odnošajev.
Dunaf, 31. julija. Z Dunaja poro-

čajo: Crna gora je pred izbruhom
vojne izjavila, da je s Srbijo solidar-
na. Kljub temu še danes nišo prekl-
njeni diplomatski odnošaji med Av-
strijo in Crno goro, dasi je Avstrija
napovedala vojno Srbiji. To dokazu-
je, da v crni gori ne smatrajo vojne
kot narodno, naperjeno proti srb-
stvu. Kakor se zdi, hoČeio v Crni
gori počakati na odločitev Rusije in
§ele potem zavzeti stališče. Berolin-
ske vesti zatrjujejo. da se vrše med
Dunajem in Cetinjem pogajanja, da
bi Crna gora proglasila vojno ne-
vtralnost. O takšnih pogaianjih na
merodajnih mestih ni ničesar znane-
£a. Crna gora ima za se svobodo od-
ločitve, na katero Avstrija noče vpli-
vati.

Spopad ob srbski meji.
Dunai, 31. julija. (Kor. bir.) Vče-

raj ]e eden naših izbornih tovskih
oddelkov preganjal pri Klotjevcu
mnogo močneiši srbski oddelek. Naš
lovski oddelek ni imel nobene izgu-
be. Na srbski strani so izgubiti baje
cnega častnika in 22 mož.

Boisarska se pripravlja.
Sofija, 29. julija. (Kor. bir.) Vla-

da fe predložila sobranju zakonski
nacrt, s katerim zahteva dovoiitev
kredita 150 milijonov za naročanje
vojne^a materijala. Kredit na] se raz-
dell na štiri poslovne dobe. Mlnistr-
ski predsednik Radoslavov ie zahte-
val, da se ta predloga nujno resi.
Predloca Je bila že pred daljšim ča-
som izdelana. Z ozirom na razpoio-
ženie v opoziciji pričakujejo, da bo
predloga sogfasno sprejeta. V zase-
danhi sobranja bo v kratkem nasto-
pila pavza.

Bofl v Tripolisu.
Rte, 31. julija. »Agenzia Stefa-

nW poroča iz Đenghazija: Dve kolo-
ni pod poveljništvom generala Mem-
brettija sta 27. t m. prepodili v kan-
lanski zoni kakih tisoč vstašev, ki so
bili dobro utrjeni. Izgube vstalev
znašajo 145 mrtvih. VstaSi so pustili
tuđi mnogo orožja in municije. Na
itaUtnski strani Je bilo usmrćenih
osem vojakov, ranjeni po so bili en
častnik in 27 mož.

JMrihl list rtsegi 4 stnš.
Izdajatefl fai odgovorni vrednik:

Na zdravje! bralcev ponavlja-
mo: pristni dobite obe preizkuŠeni
reelni sredstvi: Fellerjev bolečine
tolažeči rastlinski esenčni fluid z
oblastveno naravno besedno znam-
ko >Elsa - fluid« in pfebavo pospešu-
joče želodčno sredstvo Fellerjeve
odvajalne rabarbarske kroglice z
oblastveno varnostno besedno znam-
ko »Elsa kroglice«, ako svoje naro-
čilo naslovite tako - Ie: Lekarnar E.
V. Feller, Stubica, Elsa trg št. 238
(Hrvatsko). Ti iz prirodnih zdravil-
nih rastlin napravljeni izvrstni do-
mači sredstvi sta tuđi ceno. — 12
malih ali 6 dvojnatih ali 2 specijalni
steklenici Fellerjevega blagodišeče-
ga rastlinskega esenčnega fluida sta-
ne franko na vse kraje 5 kron, med-
tem ko stane 1 zavitek s 6 stekleni-
cami Fellerjevih pristnih rabarbar-
skih kroglic z znamko >Elsa krogli-
ce« franko na Vašo pošto za 4 K.

[PIXAVOM|

//egovanje las s

Pixavonom
na znanstveni podlagu

sfesnično na/boljši način 3a ja*
čenje faze na glavi in frepitev
las.
Siekleniea K2'50. Zadosti za već meseeev.

Penzijonlst
neoženjen, trezen, vešč jezikov star
47. 1., kateri je pod orožjem služil f t to
primerne službe« More položiti tuđi
jamstvo. Cenj ene ponudbe pod Pen«
zijonist 47. Poste rest, LJuUlana 1»

2899

Kavana . W .
Od danes napi*ej zopek

vsak večer

koncert
priljubljene elitne damske kapele

R. H. D&etrioh.
WfT Vso noč odprtol
2899 Vstop prost i ^ M

Prva Tvornica nr JAN K01IRAD,'
c. in kr. dvo.ni dobavitelj v Mostu š t 576

razpošilja dobre zaoes*
ljive ure po najnlžjih ce~
nah s Štetno pismeno
garancijo. Ni kljasta anker
ura „sistem Rosskopf*
K 3*90, Švicarska „sistem
Rosskopf" K 5-—. V je-
klenem okrovju K 6-20.
Ankerica iz bele kovine
(srebro Glorija) K 4*80.
Z dvojnim pokrovcem K
1250. Srebrna ura z ve-

rižico in obeskom K 12 — Nikljasta K 7*50.
Pristna srebrna veri žica K 290, 380. Nikljasta
K 1-20, 1*40. Budilka K 2"90, okrogla ku-
hinjska ura K 3 20, ura na nihala K 9*—«
RazpoSiljanje po povzetju. Zamena dovoljena
ali denar nazaj. Giavni katalog zastooj io

poštnine prosto.

• 1 ^

NovoI NovoI
30—40

vagonovledu
iz Meogiških piTovarnUkih ledenic

v Ljubljani, Metelkova ulica š t 1S
ia v ŠiSki, restavracija »Vcja*

je T vgaki mnolini 2381

na prodaj
Ona do 100 kg 1 K 60 v, za 100 kf do-
stavljenu na dom v Ljubljani. Pri vSjem
•4jemu si | pri oddaji iz tedenlet cena P9

dogovora 1 lastaflcoa

piscsL mtanacij« V*n Sf. Sffla U



Stran 4. .SLOVENSKI NAROD«, dne 31. julija 1914. 175. Stev.
/»

Upokojenec
£•11 S t e i s * pisarniškage sluge ali hiinRca.
Je 49 let star. izučen zidarskega dela in
zmožen pisave in govora slovenskoga in
nemškega jezika. Dopisi se prosijo pod
» T r n — 1 " na upravništvo »Slov. Nar.«

2890

Izgubi! se !• 2896

i l i , M\ f o k s 12 r i] e r
s crnim i li sam i (pasja znamka št. 351.)
Najditelja se nagrad*. Naslov pove

upravništvo »Slovenskega Naroda«.

Krepki delavc;
dobijo tako] dalo pri Impreg-
niranju pragov na tnka]šnlem

državnom kolodvor«. 2903

jm.DBinniW
bo redno izbajal ter bo priabćeval

slike 0 MJnovejUk dopttih
ker je stopil • zvezo s ilustračno cea-1
tralo na Dunaju, ki Ima veS posebnih

»liti csrato-lrtunlti.
Ta tedea priobčt »Slovenski Ilustro?a-

ni Tednik« sledeče slike:
Nadvojvoda Friderili, najvišji poveljnik
avstrijske armade Y krogu TiŠjih čast
nikov v Ljubljani, baro« Giesl, TiSia,
slike iz Bosne, Zemuna* Belgrida itd. itd.
»Slovenski llustrovani Tednik« se do-
biva po v»eh trafikah, knjigarnah in na
kolodvonh izvod po 22 h. Naročite se
nanj, stane četrtletoo le K 2 50. Na-
ročnirto je poslati naprej

Nogavice in druge pletenine, dalje perilo, ovratnike in v to
stroko spadajoče blago dobite najceneje v specijalni trgovini

A. & E. Skaberne
Mestni trg IO. b22

Nobena družina brez aparata

„Gramola"
^•ovrsten samoigralni godbeni stroj zntdoseg, reprodukcijo.

\ Zahtevajte takoj cenik.

1 l i j l l i s . Lišili. Sodna ulica šl. 5.
Edina tovarniška zaloga pristnih gramo-
fonov in umetniskih gramofonskih ploič
= = = = = = = = na Kranjskem. ==============

Laitna delavnlca za popravo vseh mt gramolaaov 1B dragih
godbenih strojev, te so Isti bili pri meni apljenl ali ae.

Zastopnlk avstr. gramofonske draibo »a Dual« L t d .
Ceniki zastonj in franko. 3513

l\ SAN^iTORIUM • EMONA]|
p 2A NOnTRANJE^^R^GlCNE • BOLEZN1. [!
jfl LUUBLvLMSIA KOI^ENBKEGA ULICA ^ tj
I/ SFF-ZDR/*** PRIMARkJ D R F R D E R G A N C V

A>1 ie dobiti točno ;n ue-.-*odljivo učin- i
kujočega sredstv • proti |

mô î ojlaSclo^ti?
Velezamiv opis o piesenetijivern razkritju I
nemškega potovalca po Afriki (pripo- I
znano tuđi od š'cvilnih nemskili in ino- I
zetnskih profesvjrjev in zdravnikov) raz- I
pošilja za 20 h za poštnino v zapnem
dvojnem pismu brez natiska dr. med. I

B. SeenaDB. Sommerteltl 83. (FIo.) I
Gospodje vsake starosti, ki so došle;
brezuspešno rabili vse mogoče (aparate,
krogljice, metode, praške takozvane oja-
čila itd), rni bodo po prečitanju mojega
op'sa hvaiežni. PiSite takoj, ker je na
razpolago samo omejeno število eksem

plarov. 4563

Pntrežba tuna! Ceca solidr.s!
Prva največja

doauča la eksportna tvrtka!
lalagatiij t kr. arsutls. ^jns mornarica, iloaiatira^v j\i

\\. I Zajec
Ljubljana

s. Stari trg št 9 J

• 1
: Glavni zastoonik največjin tovarn ur v Svici ;
: Frlpazaaao naffeoljše

šrkanke e n Scitatibavses ure, Gisega ore i l i
Naibogaici^a u ioga brllantnlli iu drugi a ;
prstanov, mbasov, veritle, xapestaic itd. ;

i Hmmtzno orodfe. — krasni aastavki iz
srebra Ud. itd.

ts Hajnov«j£i cenik brczplačno. ::

K JRIBUNA-
I) flori ca, TrtaAka
'ultc* t t 2 i f pref

plTOvar Bor ap.
^ Velika eksportna zaloga dvokoles, Šivalnih
J in kiTjetijskih strojev, gramofonov, orke-
| strijonov itd. itd.

1 Gorica, Stolna ulica št. 2-4.
Prodaja na obroke. Ceniki franko

lleiie sinov
V LJubliaat, tuđi v kaki vili, z 4, 5
ali već sob a mi in pritiklinami S6 1466
sa novemberski termin ali za
pozneje. 2879

Naslove in visoĆino naietnščine
naznan-ti je upravniStvu »Slov. Nn-
r. da« pod širo „Večfe stanovanje/
2879"-

Pri nakupu različnega oblačilnega blaga se
blagovolite obrniti na tvrdko 523

A. & K. Skaberne
Mestni trg 10.

I Na debelo in drobno. Obstoji od leta 1883. Izredtio nlzke cene!

sistema Saurep

35 konjskih moći, nosec 45 meterskih stotov
1 9 " se takoj ugodno proda. " V f

Ogleda se pri tovarni YOZOY 28S4

Peter Keršič, Spodnja Šiška.

ii

im ' ~ " " " ti—11^» •'- ti •• QI

\ Nobena vai*nosina odredba ne brani
nikogar pred smelimi tatvinami.

Dclžbost je torej vsakega, braniti svoie tmet}e1 z z n v i r a i i i zornu vlomshD taiviao
katero pod zelo ngodniml pogo|l sklopa la na vsa vprašanja

; z obratno posto odgovarja 2147

Generalni zastop banke „Slavije" v Ljubljani.;

na-i^rečji prilsistz E^rrope

svoje predstave

v Ljubljani
1 mm^^ wimi^mm 9^^^^ ^^^^m ^mimm* ^^m^ ^ B H ^ ••

I soboto
! dne
i ^^^m^mi^m ^B k̂̂ .̂ b̂. ^^^^^^—^ ^^^^^^^n, a H ^ ^ M ^ ^ ^ H M ^^m^a^^m « M

I avgusta [
zveder [

• Ob 7'|,. I

2902

Lattermannou
drevored

tfportnl prostor).
Samo 6 dali M t «• «. avfosta. Saa« • dali


